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ВСТУП 

 

Визначальною рисою сучасного розвитку лінгвістики є «зрушення парадигми 

досліджень у бік експансіонізму, функціоналізму, екстраплановості та 

антропоцентризму» [71, c. 92-96]. Центральними положеннями досліджень у 

лінгвістиці тексту сьогодення виступають когнітивне бачення тексту та розуміння 

мовних явищ, що спричиняє розширення меж лінгвістичного дослідження та 

орієнтацію на чинник людини в мові. 

Сучасні лінгвістичні дослідження, орієнтовані загалом на вивчення людини в 

мові і мови в людині, засновані на антропоцентричному підході.  

Дослідження художніх образів та вербального кодування їхнього мовлення 

знаходимо в численних роботах з лінгвістики (Ч.Філмор, Дж.Лакофф, Д.Ремптон, 

Є.Кубрякова, Р.Фрумкіна, С.Воркачов, І.Морозова, В.Касевич, О.Пожарицька).  

Проблеми фемінних студій у напрацюваннях українських та зарубіжних 

науковців постійно перебувають у полі наукових зацікавлень. Перегляд змісту 

феномену фемінності, до складу якого входять традиційні культурні та художні 

репрезентації, психологічно-поведінкові, фізіологічні характеристики жінок, а 

також характерні гендерні очікування щодо їхнього соціально-рольового 

самовизначення в суспільстві є одним з аспектів сучасних змін. 

У дослідженні питання психологічних аспектів фемінності, характерних рис та 

властивостей, асоційованих з цим явищем, вартими уваги є теоретико-

методологічні положення, представлені у працях С. Л. Бем, В. Кляйн, 

Дж. Ламброзо, В. Ліпмана, Дж. Хейманса. Спроби осмислення нових конфігурацій 

та моделей жіночості, що виникають у сучасному українському суспільстві, 

представлені у наукових доробках Т. Злобіної, О. Кісь, Т. Марценюк, С. Павличко, 

С. Філоненко. 

Рефлексії щодо філософсько-культурологічних вимірів реалізації категорії 

фемінності сприяють положення та висновки, що містяться у наукових працях з 

естетики Дж. Бергера, Л. Брауна, М. Келлі, Дж. Левінсона, Р.П аркер, А. Рідлі, 

Л. Тікнер, Р. Фелскі, У. Чедвік, Дж. Шоу. 

Можна констатувати, що серед гуманітарних досліджень бракує комплексного 

вивчення феномену фемінності як теоретичної категорії та її вияву у текстовому 

вимірі, а також трансформації патріархальних уявлень про фемінність у межах 

сучасної культури загалом, а також наукових праць, у яких досліджувалося б 

соціокультурне конструювання жіночості у перспективі еволюції суспільної 

свідомості та його відображення в тексті. 

Актуальність роботи зумовлена зростаючим інтересом до вивчення виявів 

антропозорієнтованості у різних аспектах процесу комунікації. Дослідження 

сучасних уявлень про моделі поведінки та риси характеру, відповідних понять 

«чоловіче» та «жіноче», на мовне спілкування набуває значущості. Більше того, 

значні зміни в соціокультурному зрізі суспільства, інтерференція ґендерних ролей, 

демократизація цінностей значною мірою впливають на динаміку міжстатевих 

ролей, диверсифікацію гендерних ідентичностей, що відображається у виборі 

мовних засобів реалізації чоловічості й жіночості. Однак недостатньо вивченим 
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вважаємо вибір мовних засобів реалізації маскулінності і фемінності в процесі 

комунікації, зокрема, у тексті художнього твору. 

Мета магістерської роботи – встанговити лінгвальні особливості предсавлення 

фемінних образів у текстах сучасних англомовних романів. Для її досягнення 

потрібно виконати назку завдань: 

– окреслити наукові підходи до тлумачення тексту, образу в тексті, персонажа 

у сучасних парадигмах: 

– встановити релевантність категорій гендеру, емотивності, експресивності, 

оцінності для дослідження текстових фемінних образів: 

– виявити вербальні одиниці репрезентації фемінного образу в текстах 

сучасних англомовних романів; 

– скласифікувати фемінні зображення за змістотво-семантичними ознаками. 

Об'єктом дослідження є фрагменти з сучасних англомовних художніх творів, 

у яких маніфестуються фемінні образи. 

Предметом дослідження є мовні засоби реалізації фемінних образів у 

сучасному англомовному художньому тексті. 

Наукова проблематика, заявлена в магістерській роботі, коло теоретичних 

питань і специфіка досліджуваного матеріалу зумовили використання відповідної 

методології. Аналіз функціонування образу жінки в художньому 

тексті, що пропонується в нашому дослідженні, базується на комплексному 

підході до його тлумачення, який передбачає використання та застосування різних 

методів та даних наук: філософії, психології, логіки, соціології, теорії комунікації, 

прагматики. Поставлені у праці завдання вирішено з урахуванням 

багатоаспектності феномену фемінного образу в літературно-художньому творі. 

Завдання зумовлені потребою застосувати методику системного аналізу текстового 

втілення фемінного образу персонажа, яка ґрунтується, у поєднанні із 

загальнонауковими (спостереження, опис, систематизація, індукція, дедукція) та 

емпірико-теоретичними (аналіз, синтез) методами, на поетапному залученні 

лексико-семантичного аналізу та елементів лінгвокультурологічного підходу: 

контекстуальний аналіз використано для виявлення текстових фрагментів, у яких 

втілено художній образ жінки; лінгвостилістичний аналіз застосовано для 

з’ясування домінантних стилістичних тропів і фігур, за допомогою яких 

створюється образ жінки в англомовних художніх текстах. 

Наукова новизна роботи пов'язана з поглибленням наукових уявлень про 

мову як про засіб конструювання ґендерованого фемінного образу, а також про 

трансфоромацію змісту образу жінки як представниці сучасного соціуму, зокрема, 

як суб’єкта глобальних суспільних перетворень та з урахуванням трансформації 

гендерних стереотипів, предствавлених у тексті. 

Логіка дослідження зумовила таку структуру роботи: вступ, два розділи, 

висновки до розділів, загальні висновки, список використаних джерел, що налічує 

77 позицій, та список джерел ілюстративного матеріалу (7 позицій). 
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ВИСНОВКИ 

 

Лінгвістична парадигма на сучасному етапі розвитку відзначається мозаїчністю 

напрямів, відгалужень, тематики, одиниць і рівнів дослідження, а також 

прискіпливою увагою до омовлення окремих фрагментів картини світу, що, як пазл, 

складають уявлення про вербальний образ буття та його фіксацію у завершених 

мистецьких творах, якими є художні тексти. Як у дзеркалі, у тексті відображається 

суспільство у певному синхронічному зрізі та у певній частині суспільства. Прте це 

дзеркало вирізняється вибірковістю зображень. У фокус цього лінгістичного 

дослідження потапив такий аспект соціально-культурної проблематики, як художнє 

відтворення фемінного образу в текстах сучасих англомовних романів. 

Вивчення теоретичних джерел дозволило констатувати, що художній текст є 

комплексним феноменом, вербальний пласт якого містить різнопланову й 

різнорівневу інформацію: раціональну, оскільки текст наділений логічним змістом, 

підкріпленим авторським досвідом, читацькою практикою нарації та її перцепції, 

емпіричною інформацією, прагматичною метою й адресантною спрямованістю; 

емоційну, зважаючи на осмислення й представлення соціально значущої тематики 

вз залученням емоціогенно навантажених вербальних одиниць; естетичну, якщо 

брати до уваги образну палітру, від мікро-образів до синтетичних образів-

характерів, які створюють евфонію форми і змісту.  

У межах дослідження зроблено висновок про те, що образ жінки 

характеризується значною еволюцією, що є наслідком зміни парадигми  прийняття 

жінки у соціумі. У давні часи роль жінки окреслювалась безправним, стосовно 

чоловіка, становищем: жінка була повністю залежною від чоловіка, не мала права 

на освіту, повноцінне життя. Сенсом життя жінки було задоволення потреб 

чоловіка, який в цей час досягав власних цілей, а також ведення домашнього 

господарства та народження й виховання дітей. Поступово, в результаті боротьби 

жінок за свої права, роль жінки у суспільстві змінилась, що було відображене також 

і у літературі: все частіше, жінки почали отримувати центральну роль у 

літературних творах, ставати об’єктом досліджень науковців. 

Образ жінки є одним з базових елементів англомовної картини світу й 

відрізняється великим змістовим обсягом, що вербально специфікується 

різноманітними за своїм семантичним складом лексемами й словосполученнями. 

Багатство й гетерогенність останніх обумовлена, перш за все, наявністю великої 

кількості ознак образів жінок, серед яких до числа знакових ознак відносять вікову 

ознаку, сімейний стан, соціальний статус, професійну зайнятість. 

У формуванні образу жінки в текстах англомовних романів беруть участь 

екстралінгвальні фактори (соціальні, культурні, етнічні, вікові, релігійні тощо). 

Саме тому категоріальними ознаками зображення фемінних образів є емоційність, 

оцінність, експресивність. Такому відтворенню текстових героїнь значною мірою 

сприяють широко вживані стилістичні засоби, з яких переважають тропи 

(метафори, епітети, іронія, образне порівняння та ін.). 

Аналіз моделей чемінної повіденки засвідчив, що сьогоднішній фемінний 

персонаж зазнав значних змін порівняно з героїнями минулого. Текстовий образ 

сучасної ідеальної жінки наділений численними властивостями та включає в себе 
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такі компоненти: краса, доглянутість, досконала фігура; розум, професійний успіх, 

успішна кар’єра; гонитва за ідеалами суспільства; стремління до багатства, 

найкращих речей; володіння великою кількістю дорогих речей всесвітньо відомих 

брендів; сприйняття світу людей крізь призму їх зовнішнього вигляду, дороговизни 

одягу, взуття, аксесуарів; візуально щасливий, успішний шлюб; баланс між 

здоровим харчуванням та спортом. 

Перспективи подальших досліджень вбачаємо у розглляді лінгвального 

представлення гендерної дихотомії маскулнність/фемінність, а також відмові від 

превалюання означеної діади й розширенні спектру лінгвалізації гендерних 

ідентичностей. Цікавим видається врахування перекладознавчих аспектів при 

декодуванні фемінних/маскулінних ознак тексту з огляду на стать автора й 

перекладача.  
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